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2112.  CURA  DELLA  BATTERIA

1  x  cinghia  elastica  anteriore1  batteria

Quando  riceverai  il  tuo  nuovo  PowaKaddy  avrai  a  disposizione  quanto  segue:

Grazie  per  aver  acquistato  il  nuovissimo  PowaKaddy.  Leggere  attentamente  le  seguenti  istruzioni.  La  cura  

della  batteria  è  molto  importante;  consultare  la  Sezione  12  per  istruzioni  dettagliate.

1  x  Carrello

2  ruote  posteriori
1  x  Caricabatterie

1  x  gruppo  ruota  anteriore  girevole

Se  non  riesci  a  trovare  le  informazioni  necessarie  in  questo  manuale,  

visita  www.PowaKaddy.com/Support,  dove  troverai  le  FAQ  sui  nostri  

carrelli.  In  alternativa,  contatta  il  servizio  clienti  PowaKaddy.

1  x  pacchetto  di  istruzioni

1  x  ricevitore  e  cavo  di  ricarica

CONTENUTO

Sicurezza  di  ricarica

Ricarica  del  portatile

Aggiorna  software

Ruota  antiribaltamento

EBS  (sistema  di  frenata  elettronico)
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Ti  preghiamo  di  dedicare  qualche  minuto  alla  registrazione  del  tuo  nuovo  prodotto.

Ti  verrà  richiesto  di  inserire  i  numeri  di  serie  del  carrello,  della  batteria  

e  del  caricabatterie.  Questi  numeri  si  trovano  sui  singoli  articoli.  Il  

numero  di  serie  sul  carrello  si  trova  nel  giunto  posteriore,  vedi  immagine.

SU.

pro  shop  per  garantire  il  controllo  completo  del  prodotto.*

Nota:  sebbene  il  telecomando  abbia  una  portata  fino  a  100  metri**,  consigliamo  di  utilizzarlo  solo  dove  il  carrello  e  i  pericoli  sono  visibili.

6.  Utilizzare  il  carrello  da  golf  tramite  il  telecomando  solo  se  vi  è  una  linea  visiva  ininterrotta  tra  voi  e  il  prodotto.

Per  ulteriori  informazioni,  consultare  la  guida  alla  sicurezza  del  prodotto  fornita  con  il  carrello  e  visitare  il  sito  Web  di  PowaKaddy.

2.  Non  trasportare  altre  attrezzature  oltre  a  quelle  per  cui  il  prodotto  è  destinato.  Una  borsa  da  carrello  PowaKaddy  è  la

1.  Il  carrello  non  è  progettato  per  trasportare  persone;  non  utilizzare  il  carrello  RX.

Prima  di  iniziare  il  percorso,  è  altamente  consigliabile  utilizzare  il  nuovissimo  carrello  PowaKaddy  in  un'area  aperta  per  familiarizzare  con  le  sue  

caratteristiche  di  manovrabilità.  È  preferibile  utilizzarlo  sull'erba,  con  la  sacca  da  golf  fissata  al  carrello.  La  velocità,  le  caratteristiche  di  sterzata  e  

frenata  del  carrello  saranno  influenzate  dalla  superficie  su  cui  viene  utilizzato.

7.  Il  Prodotto  non  è  un  giocattolo.  Il  prodotto  non  deve  essere  utilizzato  dai  bambini,  a  meno  che  non  siano  supervisionati  da  un  adulto  o  non  vengano  

rispettate  le  istruzioni  di  sicurezza  riportate  nel  presente  manuale  e  nella  scheda  di  istruzioni  di  sicurezza,  fornite  nel  kit  di  istruzioni.

Nota:  il  carrello  è  ottimizzato  per  trasportare  bagagli  fino  a  14  kg.  Un  bagaglio  eccessivamente  leggero  o  pesante  comprometterà  le  

prestazioni  del  carrello.

Si  raccomanda  di  usare  il  buon  senso  quando  si  utilizza  il  carrello  in  modalità  remota.  Il  carrello  non  reagisce  bene  agli  urti  contro  auto,  alberi,  bunker  

e  alle  immersioni  in  stagni  e  fossi.  Si  prega  di  seguire  le  linee  guida  elencate  di  seguito:

3.  Utilizzare  la  modalità  di  controllo  manuale  quando  ci  si  trova  in  spazi  ristretti,  in  particolare  nei  parcheggi  vicino  e  intorno  alla  club  house  e

Non  tentare  di  sterzare  manualmente  il  carrello  quando  è  in  modalità  Remoto.  Il  carrello  tenterà  di  procedere  in  linea  retta  e  a  velocità  

costante.  Premere  e  ruotare  la  manopola  di  controllo  per  passare  alla  modalità  manuale.

4.  Non  puntare  il  carrello  verso  altre  persone  o  carrelli  da  golf.

5.  Non  guidare  il  carrello  in  pozzanghere  o  in  acque  stagnanti.

borsa  preferita  per  una  vestibilità  sicura.

*PowaKaddy  International  Ltd  non  può  assumersi  alcuna  responsabilità  per  danni  o  lesioni  causati  da  un  uso  improprio.

**La  portata  di  100  metri  dipende  dal  terreno,  dalla  presenza  di  una  linea  di  vista  libera  tra  il  ricevitore  e  il  carrello  e  dalle  interferenze  elettriche  esterne.

Non  perdetevelo!
Registrati  ora!

GARANZIA  DEL  PRODOTTO

SICUREZZA  DEL  PRODOTTO

oppure  visita:  powakaddy.com/my-powakaddy

Scansiona  per  aprire  la  pagina  di  registrazione

*Si  applicano  termini  e  condizioni.  Per  maggiori  dettagli,  visita  powakaddy.com.
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Una  volta  arrivati  al  percorso,  ruotatelo  da  sotto  il  Powaframe  finché  

non  si  blocca  in  posizione,  sporgendo  dalla  parte  posteriore  del  

carrello.

Nota:  le  ruote  possono  essere  bloccate  in  due  posizioni  sull'asse;  

spingere  sulla  scanalatura  interna  per  innestare  le  frizioni.

Rimuovere  il  gruppo  ruote  anteriori,  le  ruote  e  il  telaio  dalla  
scatola.

Rimuovere  i  coprimozzi  e  montare  le  ruote  premendo  il  pulsante  di  
sgancio  situato  sul  mozzo,  quindi  farle  scorrere  sull'asse  finché  

la  ruota  non  tocca  la  frizione  nera.  Per  facilitare  il  trasporto  e  lo  

stoccaggio,  le  ruote  possono  essere  invertite.

Inserire  il  gruppo  ruota  anteriore  nel  telaio  e  fissarlo  utilizzando  le  

due  viti  esagonali  e  le  rondelle  fornite  nella  confezione.  Serrare  

utilizzando  la  chiave  esagonale  in  dotazione.  Nota:  conservare  la  

chiave  esagonale  per  regolare  l'altezza  del  manubrio  e  fissare  il  

bullone  della  stazione  accessoria  (fornito  nella  confezione  del  manuale).

Utilizzare  sempre  la  ruota  antiribaltamento!

La  scanalatura  esterna  può  essere  utilizzata  quando  non  è  richiesta  la  trasmissione.

4

Per  ripiegarlo,  premere  la  piccola  leva  e  ruotarla  sotto  il  PowaFrame,  

dove  si  bloccherà  in  posizione.

Ruota  antiribaltamento

INIZIARE

Fissare  le  ruote

Machine Translated by Google



Dispiegamento  del  telaio

Batteria  al  litio

1.  Inserire  la  parte  anteriore  della  batteria.

IMPORTANTE:  è  necessario  caricare  completamente  la  batteria  prima  

di  utilizzare  il  carrello.  Ricaricare  sempre  la  batteria  entro  24  ore  
dall'utilizzo.  In  caso  contrario,  la  durata  della  batteria  potrebbe  

ridursi.  Per  istruzioni  dettagliate,  consultare  la  Sezione  12  "Cura  
della  batteria".

Per  aprire  il  telaio,  spingere  la  leva  della  ruota  anteriore  (evidenziata  in  blu)  verso  il  

supporto  della  borsa  e  ruotare  il  gruppo  ruota  anteriore  finché  non  si  blocca  in  

posizione.  In  secondo  luogo,  premere  il  pulsante  di  blocco  principale  (evidenziato  in  blu)  

e  sollevare  la  maniglia  finché  i  giunti  posteriore  e  superiore  non  scattano  in  posizione.

Per  piegare,  invertire  la  procedura  in  modo  che  il  gancio  della  maniglia  si  blocchi  nel  

giunto  posteriore.

2.  Premere  la  parte  posteriore  finché  la  batteria  non  si  aggancia  in  posizione.

3.  Premere  il  pulsante  di  accensione  per  accendere  il  carrello.

Il  tuo  carrello  PowaKaddy  è  dotato  di  un  innovativo  sistema  di  batterie  

Plug'n'Play™,  con  terminali  a  molla  e  una  funzione  di  blocco  per  mantenere  la  

connessione  di  alimentazione  anche  su  terreni  irregolari.  Una  volta  caricata  la  batteria  

e  montato  il  carrello,  collegala  come  mostrato.

Tirare  il  fermo  grigio  per  sganciare  la  batteria  prima  di  sollevarla  dal  telaio.
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Nota:  la  batteria  al  litio  può  essere  riposta  all'interno  del  vassoio  per  il  trasporto.  

Assicurarsi  di  spegnere  la  batteria  utilizzando  il  pulsante  di  accensione.  Lasciare  la  

batteria  accesa  con  il  LED  verde  acceso  potrebbe  causare  lo  scaricamento  della  

batteria  o  l'attivazione  del  carrello  durante  il  trasporto.

Per  rimuovere  la  batteria,  spegnere  prima  il  dispositivo  tramite  il  pulsante  di  accensione.
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Regolazione  della  ruota  orientabile  anteriore

•  Ripetere  i  passaggi  precedenti  finché  il  carrello  

non  procede  dritto.

Se  sono  necessarie  ulteriori  regolazioni,  

ruotare  la  vite  di  regolazione  sinistra  di  mezzo  
giro  in  senso  orario.

2.  Rilasciare  la  leva  della  ruota  anteriore.
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1.  Ruotare  le  ruote  anteriori  di  180  gradi  per  esporre  le  due  viti  di  regolazione.

Per  far  sì  che  il  carrello  scorra  più  verso  
SINISTRA

•  Ruotare  la  vite  di  regolazione  sinistra  di  mezzo  giro  
in  senso  antiorario.

•

•

Per  far  sì  che  il  carrello  scorra  più  verso  
DESTRA

•  Ruotare  la  vite  di  regolazione  RH  di  mezzo  giro  in  
senso  antiorario.

•  Provare  il  carrello  in  modalità  manuale

•  Provare  il  carrello  in  modalità  manuale

3.  Utilizzando  la  chiave  esagonale  in  dotazione,  regolare  le  due  viti  (vedere  di  seguito  per  determinare  la  direzione  in  cui  ruotare  le  viti).

Il  tuo  carrello  è  preimpostato  per  procedere  dritto,  ma  se  devia  dal  percorso,  puoi  regolarlo  come  segue:

modalità  con  la  borsa  montata  sul  carrello.

4.  Sul  lato  inferiore  del  gruppo  ruote  piroettanti,  è  possibile  trovare  delle  marcature  indicatrici  per  facilitare  l'allineamento  delle  ruote.  Nota:  di  solito  

è  sufficiente  spostare  una  ruota  di  una  sola  tacca  per  far  tornare  il  carrello  in  linea  retta.

Se  sono  necessarie  ulteriori  regolazioni,  

ruotare  la  vite  di  regolazione  destra  di  mezzo  
giro  in  senso  orario.

modalità  con  la  borsa  montata  sul  carrello.

•  Ripetere  i  passaggi  precedenti  finché  il  carrello  

non  procede  dritto.
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Il  carrello  funziona  con  la  maggior  parte  delle  borse  da  carrello  che  utilizzano  

il  sistema  Key-Lok™:  basta  agganciare  la  cinghia  anteriore  (fornita  nella  

confezione)  facendola  scattare  in  posizione  su  ciascun  lato  del  supporto  

inferiore  della  borsa.

Il  Mag-Lok®  è  fornito  con  tutte  le  nuove  borse  PowaKaddy  Cart  

Bag  compatibili.  Rimuovere  il  Mag-Lok®  dall'etichetta  e  montarlo  sul  supporto  

anteriore  della  borsa  utilizzando  la  vite  e  la  chiave  esagonale  da  3  mm  in  

dotazione.

Il  tuo  trolley  è  completamente  compatibile  con  l'innovativo  

sistema  di  chiusura  magnetica  PowaKaddy.  Aggancia  la  borsa  al  

trolley  in  modo  rapido  e  semplice,  senza  bisogno  di  una  cinghia  inferiore.

Non  hai  una  borsa  da  carrello  PowaKaddy  compatibile?
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Mag-Lok  ®

Regolazione  dell'altezza  della  maniglia

2.  Sollevare  o  abbassare  la  maniglia  fino  alla  nuova  posizione  desiderata.

L'altezza  della  maniglia  è  preimpostata  per  adattarsi  alla  maggior  parte  degli  utenti,  ma  può  essere  

regolata  in  cinque  posizioni.  Per  regolare:

1.  Con  il  carrello  completamente  aperto,  rimuovere  il  bullone  di  bloccaggio  dalla  piastra  di  regolazione  

dell'altezza  utilizzando  la  chiave  esagonale  da  4  mm  fornita  nella  confezione  del  manuale.

3.  Serrare  nuovamente  il  bullone  assicurandosi  che  le  piastre  di  regolazione  su  entrambi  i  lati  

siano  bloccate  negli  appositi  alloggiamenti.

Mag-Lok®,  elemento  di  fissaggio  e  chiave  

esagonale  sono  forniti  con  la  borsa  del  carrello
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Funzionamento  manuale

MODALITÀ  DI  FUNZIONAMENTO

Funzionamento  a  distanza

•  Premere  il  centro  della  manopola  di  controllo  per  avviare  il  carrello.  Per  aumentare  o  diminuire  la  velocità  ruotare  la  manopola.

•

•  Il  telecomando  ha  una  portata  nominale  di  100  m  e  in  determinate  condizioni  può  viaggiare  più  lontano.  Tuttavia,  è

•  Posizionare  il  ricevitore  sulla  base  sotto  l'impugnatura  quando  si  scatta  una  foto.

Buone  pratiche:

•

•  Quando  si  percorre  un  terreno  ripido,  mantenere  il  controllo  del  carrello  sterzando  la  maniglia.

•  Tenere  il  telecomando  in  mano  e  posizionare  il  carrello  davanti  a  sé  durante  il  funzionamento.  Apportare  piccole  modifiche  alla  direzione  e  alla  velocità  a  seconda  

delle  esigenze.  Non  riporre  il  telecomando  in  tasca  mentre  il  carrello  è  in  movimento.

Se  devi  allontanarti  a  piedi  dal  tram,  tieni  con  te  il  telefono  cellulare,  così  potrai  guidare  il  tram  fino  a  te  invece  di  tornare  indietro  a  piedi.
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Se  riponi  il  telefono  in  tasca  o  lo  agganci  alla  cintura  mentre  scatti  una  foto,  usa  il  pulsante  di  blocco  dei  tasti  per  proteggerti  da  pressioni  accidentali.

Ideale  per:  fairway,  intorno  ai  green  o  quando  ci  si  trova  nel  rough.

•  Quando  si  opera  in  spazi  ristretti,  è  necessario  mantenere  fisicamente  il  controllo  del  carrello  sterzando  tramite  la  maniglia.

Adatto  a:  spazi  ristretti,  parcheggi,  ponti,  pendii  ripidi,  sentieri.

In  modalità  manuale,  il  carrello  può  essere  completamente  controllato  dalla  maniglia;  per  istruzioni  complete  sulle  caratteristiche  della  maniglia,  vedere  la  
sezione  Comandi  manuali.

•  Le  ruote  del  carrello  sono  libere  di  ruotare,  il  che  significa  che  l'utente  può  sterzare  il  carrello  per  guidarlo  su  terreni  stretti  o  in  aree  in  cui  vi  è  rischio  per  persone  

o  proprietà.

Il  carrello  passerà  da  una  modalità  di  controllo  all'altra  in  base  all'ultimo  comando  impartito.  Ad  esempio,  se  si  avvia  il  carrello  in  modalità  manuale  e  poi  si  

modifica  la  direzione  o  la  velocità  tramite  il  telecomando,  il  carrello  passerà  automaticamente  in  modalità  remota.

Nota:  grazie  alla  ruota  anteriore  girevole,  su  terreni  accidentati  e  in  pendenza  il  carrello  sterzerà  naturalmente  in  discesa  durante  il  funzionamento  

manuale.  Tenere  saldamente  la  maniglia  del  carrello  per  mantenerne  il  pieno  controllo.

•

Non  adatto  a:  parcheggi,  ponti,  sentieri  o  pericoli  di  superamento.

In  modalità  Remoto,  i  motori  tenteranno  di  guidare  il  carrello  in  direzione  rettilinea.  Se  si  tenta  di  sterzare  il  carrello  manualmente,  il  comando  verrà  

contrastato.  Utilizzare  il  telecomando  per  sterzare  il  carrello  o  utilizzare  la  manopola  di  controllo  del  carrello  per  passare  alla  modalità  manuale.  Ora  è  possibile  

sterzare  manualmente  il  carrello  tramite  la  maniglia.

•

Buone  pratiche:

Si  consiglia  di  tenere  il  carrello  entro  25  m  e  di  avere  una  visuale  libera,  in  modo  da  poterlo  manovrare  in  sicurezza  e  vedere  gli  ostacoli  sul  suo  percorso.
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Batteria
Accoppiato /  Medio

Accoppiato /  Completo

Batteria

Accoppiato /  Basso

Batteria
Disconnesso

rosso.  Quando  il  pulsante  direzionale  è  bloccato,  la  pressione  non  

risponderà  e  il  LED  lampeggerà  in  rosso.
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Il  tuo  nuovo  telecomando  è  pre-associato  al  carrello  e  pronto  all'uso.  

Il  telecomando  può  essere  riposto  sotto  il  manico  quando  non  lo  usi  o  

per  ricaricarlo  tramite  la  presa  USB-C  sotto  il  manico.  Per  utilizzare  il  

telecomando,  accendi  prima  il  carrello,  quindi  accendi  il  telecomando  

premendo  il  pulsante  di  accensione  sulla  tastiera.

3.  Telecomando  associato  e  batteria  scarica

•  Premere  per  accendere  il  ricevitore.  Il  LED  lampeggerà  in  verde.

4•  Tenere  premuto  per  sbloccare.

Nota:  una  pressione  continua  e  una  pressione  prolungata  

quando  il  carrello  si  muove  in  avanti  causeranno  un'inversione  
a  U.  Una  volta  rilasciato  il  pulsante,  il  carrello  continuerà  

sulla  sua  nuova  direzione.
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4.  Remoto  disconnesso

1.  Telecomando  associato  e  batteria  completamente  carica

•  Premere  e  rilasciare  rapidamente  quando  il  carrello  è

2.  FRECCIA  AVANTI:

•  Tenere  premuto  quando  il  carrello  è  fermo  per  girarlo  sul  posto.

4.  FRECCE  SINISTRA  E  DESTRA:

GUIDATO•  Premere  per  far  avanzare  il  carrello.

•  Premere  per  diminuire  la  velocità  quando  il  carrello  si  muove  in  
avanti.  •  Tenere  premuto  

per  aumentare  la  riduzione  della  velocità.

•  Premere  più  a  lungo  quando  ci  si  sposta  in  avanti  per  apportare  una  

correzione  di  rotta  più  ampia.

Una  volta  connesso  al  carrello,  lo  stato  remoto  verrà  aggiornato  sullo  

schermo;  l'icona  dello  stato  remoto  viene  visualizzata  nella  parte  inferiore  

destra  del  display.  Vedere  lo  stato  di  seguito:

•  Tenere  premuto  per  invertire  la  direzione  del  carrello.

Per  il  funzionamento  del  telecomando,  vedere  le  seguenti  funzioni  del  
telecomando:

2.  Batteria  di  alimentazione  accoppiata  remota

2
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•  Premere  per  aumentare  la  velocità.
•  Tenere  premuto  per  aumentare  l'accelerazione. 3

procedere  in  avanti  per  apportare  piccole  correzioni  di  rotta.

3.  FRECCIA  INVERSA:

Nota:  non  è  possibile  sterzare  il  carrello  quando  si  inverte  la  marcia.  

Il  carrello  si  fermerà  quando  si  rilascia  il  pulsante.

•  Premere  per  bloccare  la  tastiera  del  portatile.  Il  LED  lampeggerà

1.  PULSANTE  DI  ACCENSIONE:

Comandi  a  distanza  del  telefono

TELECOMANDO

Indicatore  di  stato  remoto

Stato  remoto
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Tieni  premuto

Calibrazione  del  motore

Premere  e  tenere  

premuti  i  pulsanti  
sinistro  e  destro  

per  5  secondi

Pulsante  Avanti  e  Indietro  

per  5  secondi

ostruito  da  sporcizia  o  detriti  tra  la  ruota  e  il  passaruota.

•  Tenere  premuto  per  intervenire  in  caso  di  emergenza  improvvisa

•  Premere  il  pulsante  per  portare  il  carrello  in  planata

direzione  e  accelerare  per  tornare  alla  velocità  

precedente.

4.  Tenere  premuti  i  pulsanti  sinistro  e  destro  per  5  secondi  per  avviare  
la  modalità  di  calibrazione.  Il  LED  sul  telecomando  lampeggerà  

in  rosso  e  blu  per  indicare  che  la  modalità  di  calibrazione  è  attiva.

Il  telecomando  è  già  associato  al  carrello.  Se  devi  sostituire  un  telecomando  

smarrito  o  danneggiato,  dovrai  associare  il  telecomando  Bluetooth  al  

carrello.

Si  prega  di  notare  che  il  telecomando  è  dotato  di  una  funzione  di  

sospensione  che  lo  spegne  dopo  30  minuti  di  inattività.  Per  riattivarlo,  

assicurarsi  che  il  carrello  sia  acceso.

Se  hai  controllato  questi  elementi  e  noti  ancora  che  il  carrello  si  sposta  

da  un  lato,  potrebbe  essere  causato  da  una  leggera  differenza  nelle  

prestazioni  di  guida  tra  sinistra  e  destra.  Per  calibrare  la  velocità  di  

guida:

2.  Accendere  il  telecomando  premendo  il  pulsante  di  accensione

1.  Verificare  che  la  ruota  anteriore  ruoti  liberamente  e  non

2.  Verificare  che  la  ruota  anteriore  sia  allineata  correttamente  (vedere  le  

istruzioni  per  la  regolazione  della  ruota  anteriore).

1.  Trova  un'ampia  area  pianeggiante  di  terreno,  fino  a  20  metri.

3.  Verificare  che  le  ruote  posteriori  siano  libere  di  muoversi  e  

che  la  frizione  sia  correttamente  innestata.

5.  I  motori  del  carrello  si  avviano  ed  eseguono  il  processo  di  

calibrazione.  Il  carrello  si  ferma  dopo  circa  10  m.

Per  associare  un  nuovo  telecomando:

4.  La  sacca  da  golf  è  caricata  in  modo  non  uniforme?  Aggiungere  più  

peso  su  un  lato  potrebbe  influire  sul  movimento  del  carrello.
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2.  Accendere  il  carrello  e  verificare  che  le  ruote  siano  innestate.

5.  PULSANTE  DI  ARRESTO:

fermare.

fermare.

In  modalità  remota,  il  sistema  di  controllo  del  motore  regola  automaticamente  

la  velocità  di  ciascuna  ruota  per  mantenere  il  carrello  in  linea  retta  

rispetto  al  percorso.  In  modalità  manuale,  il  sistema  è  disattivato  

per  facilitare  la  manovrabilità.  In  caso  di  problemi  con  il  carrello  che  tira  

a  sinistra  o  a  destra  durante  il  funzionamento  su  terreno  pianeggiante,  

utilizzare  la  seguente  checklist  prima  di  eseguire  i  passaggi  di  calibrazione  

indicati  di  seguito:

1.  Accendere  il  carrello  prima  che  la  modalità  di  associazione  sia  abilitata  

per  i  primi  30  secondi  dopo  l'accensione;  il  dispositivo  Bluetooth  

verrà  impostato  in  modalità  di  rilevamento.

3.  Accendere  il  telecomando  e  verificare  che  sia  associato  al  carrello.

I  motori  del  carrello  sono  stati  calibrati  in  fabbrica.

Premere  il  pulsante  di  accensione  del  telecomando,  il  LED  lampeggerà  in  

verde  finché  non  verrà  ricollegato  al  carrello.

Abbinamento  del  telecomando

Calibrazione  del  motore

Machine Translated by Google



*Tensione  di  uscita  USB  5  V/2,5  A  compatibile  con  la  maggior  parte  dei  dispositivi  portatili  USB.  

Si  prega  di  consultare  le  istruzioni  del  produttore  del  dispositivo  prima  dell'uso.  PowaKaddy  

International  Ltd  non  si  assume  alcuna  responsabilità  per  la  perdita  di  dati  o  danni  derivanti  

dall'utilizzo  della  porta  di  ricarica  con  dispositivi  non  compatibili.

Il  telecomando  può  essere  utilizzato  per  un  massimo  di  4  round  di  golf  

con  una  singola  carica,  a  seconda  dell'uso  e  della  durata.

4.  Il  LED  sul  telecomando  rimarrà  acceso  durante  la  pressione  del  pulsante  

e  poi  inizierà  a  lampeggiare  per  indicare  che  il  telecomando  è  

impostato  sulla  modalità  di  associazione.

3.  Il  LED  del  telecomando  lampeggerà  in  verde  per  indicare  che  è  acceso.  

Tenere  premuti  contemporaneamente  i  pulsanti  Su  e  Indietro  per  
oltre  5  secondi  per  avviare  la  modalità  di  associazione.

6.  Se  il  LED  smette  di  lampeggiare  in  verde  e  poi  diventa  rosso,  significa  

che  il  telecomando  non  è  stato  associato  correttamente.

Spegnere  e  riaccendere  il  carrello  per  riavviare  il  processo  di  associazione.

5.  Una  volta  associato  al  carrello,  il  LED  rimarrà  acceso  per  2  secondi  e  

poi  si  spegnerà.  Il  carrello  è  ora  associato  e  pronto  all'uso.

Utilizzando  il  cavo  USB-C  in  dotazione  con  il  carrello,  collegare  la  presa  

di  ricarica  del  telecomando  alla  base  del  telecomando  alla  presa  di  

ricarica  USB-C  del  carrello.  È  possibile  posizionare  il  telecomando  in  

modo  sicuro  nell'apposito  dock  sotto  l'impugnatura  durante  la  ricarica.  

Per  caricare  il  telefono:

Per  prestazioni  ottimali  e  prolungare  la  durata  della  batteria,  consigliamo  

di  caricarla  dopo  ogni  utilizzo.

1.  Collegare  il  cavo  USB-C  in  dotazione  a  una  porta  USB  alimentata  del  

laptop,  del  caricabatterie  del  telefono  o  del  trolley.  Verificare  sempre  

le  informazioni  del  produttore  prima  dell'uso.  (5  V/2  A  max)

3.  Il  LED  sul  telecomando  si  illuminerà  di  rosso  per  indicare

•  Caricare  il  telecomando  utilizzando  il  cavo  di  ricarica  in  dotazione.  

Altri  cavi  potrebbero  danneggiarlo.

Situato  nella  parte  inferiore  dell'impugnatura.  Aprire  lo  sportello  per  

caricare  GPS  e  dispositivi  mobili.  L'uscita  è  nominale  fino  a  5  V/2,5  A,  

adatta  alla  maggior  parte  dei  dispositivi  USB*.
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correttamente  e  sarà  necessario  ripetere  i  passaggi  precedenti.

pulsante.

•  Evitare  di  lasciare  il  telefono  collegato  alla  presa  di  corrente  o  in  

carica  per  più  di  5  ore.

5.  Una  volta  completato  il  processo  di  ricarica,  il  LED  diventerà  verde  e  

la  funzione  di  ricarica  si  interromperà.

ricarica.

Se  la  batteria  del  telecomando  inizia  a  scaricarsi,  un  LED  di  avviso  di  

batteria  scarica  lampeggerà  in  rosso  sul  telecomando.  A  questo  punto,  

consigliamo  di  caricare  la  batteria  del  telecomando  utilizzando  la  porta  di  

ricarica  USB  sul  manico.  Il  carrello  può  continuare  a  essere  utilizzato  in  
modalità  manuale.

6.  Scollegare  il  telefono  una  volta  completamente  carico.

4.  Il  tempo  di  ricarica  può  arrivare  fino  a  5  ore,  a  seconda  del  livello  di  

scarica.

2.  Collegare  il  telefono  per  iniziare  la  ricarica.

Porta  di  ricarica  USB-C

Ricarica  del  portatile
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Carica

Carica

Pieno

Metà

Vuoto

Impostazione  della  velocità

Premi  'Gioca  a  golf'  per

Quadrante  di  controllo  centrale

Indicatore  della  batteria

Area  di  tocco

inizia  la  ricerca  del  corso

Indicatore  di  alimentazione

Schermata  iniziale

Controlli  motore

Schermo  tattile

PANORAMICA  DEI  CONTROLLI

Indicatore  della  batteria

Nota:  il  motore  ha  una  funzione  di  timeout  di  15  minuti  e  si  metterà  in  pausa  

dopo  aver  funzionato  ininterrottamente  per  questo  periodo.  Premere  la  
manopola  di  controllo  per  riavviarlo.

Premere  con  il  dito  sul  display  nell'area  evidenziata,  come  mostrato  a  destra.  

Toccare  per  utilizzare  i  menu  e  le  impostazioni.

Una  volta  che  la  batteria  è  completamente  carica,  collegata  e  

alimentata,  il  carrello  è  pronto  per  essere  utilizzato.

Nota:  il  carrello  è  dotato  di  una  modalità  di  risparmio  energetico  per  prolungare  

la  durata  della  batteria.  Dopo  5  minuti  di  inattività,  il  display  del  carrello  si  

spegne.  Per  riattivarlo,  premere  il  display  o  ruotare  la  manopola  di  controllo.

Se  la  barra  è  completamente  spenta:  (1)  potresti  non  aver  caricato  completamente  

la  batteria  (2)  la  batteria  è  prossima  alla  fine  della  sua  vita  utile  e  deve  essere  

sostituita.

Utilizza  i  pulsanti  di  navigazione  sullo  schermo  per  passare  da  una  modalità  

di  misurazione  GPS  all'altra.  Scorri  verso  l'alto  e  verso  il  basso  per  navigare  nei  

menu  delle  impostazioni  e  nella  scheda  punteggi.

Man  mano  che  avanzi  nel  round,  la  barra  interna  dell'indicatore  si  abbasserà.  

Quando  la  barra  si  spegne  completamente,  indica  che  la  batteria  è  scarica.  

Quando  la  batteria  è  nuova,  la  barra  potrebbe  scendere  solo  di  poco  durante  

l'intero  round.  Con  l'invecchiamento  della  batteria,  potresti  perderne  di  più.

Manopola  di  controllo  centrale:
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Premere  per  mettere  in  pausa  e  riavviare  il  motore  alla  velocità  selezionata.

Indicatore  di  alimentazione:

Impostazione  della  velocità:

Nota:  è  possibile  utilizzare  il  display  anche  in  caso  di  pioggia,  ma  per  ottenere  le  

migliori  prestazioni  è  consigliabile  tenerlo  lontano  dall'acqua.

Situato  nella  parte  inferiore  del  display.  Lo  stato  di  carica  della  batteria  

determinerà  la  quantità  di  luce  della  barra.

Ruotare  la  manopola  di  controllo  per  regolare  la  velocità  del  carrello  da  0  a  9.  

Premere  la  manopola  di  controllo  per  avviare/mettere  in  pausa  e  riprendere  

la  velocità  selezionata.

Ruotare  per  regolare  la  velocità  del  carrello  da  0  a  9.

Visualizza  se  l'alimentazione  è  applicata  al  sistema  di  azionamento.  

(Verde  -  ON)  (Rosso  -  OFF)
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Codice  di  associazione

Bluetooth  attivo

Menu  Impostazioni  -  Impostazioni  Carrello

Sequenza  di  accoppiamento

Dispositivo  intelligente  associato

Aggiorna  mappe

Aggiorna  software

APP  POWAKADDY

Abbinamento

4.  Devi  verificare  il  tuo  account  tramite  l'indirizzo  email  registrato.  Controlla  

la  cartella  Posta  indesiderata  per  questa  email.

1.  Scarica  l'app  gratuita  PowaKaddy  dal  Google  Android  Play  Store  o  

dall'App  Store  per  iOS.

La  nuovissima  app  PowaKaddy  ti  consente  di  attivare  le  notifiche  

dal  tuo  dispositivo  smart,  visualizzare  scorecard  e  informazioni  
statistiche.

2.  Seleziona  "Impostazioni  carrello".

3.  Una  volta  compilati  i  campi  obbligatori,  selezionare
il  pulsante  "Crea  account".

6.  Accendere  il  carrello  e  assicurarsi  che  il  Bluetooth  sia  attivo,  attivarlo/

disattivarlo  nel  menu  delle  impostazioni  del  carrello.

8.  Un  codice  di  verifica  di  6  cifre  verrà  visualizzato  sul

7.  Seguire  le  istruzioni  nell'app  per  associare  con

carrello,  seleziona  "Associa"  sul  carrello  e  il  carrello  condividerà  

automaticamente  il  codice  di  associazione  con  il  tuo  dispositivo  
smart.

rete  Wi-Fi  domestica  o  del  club.

Il  tuo  carrello  include  aggiornamenti  over-the-air  (OTA)  tramite  Wi-Fi  per  

i  dati  delle  mappe  e  il  firmware.  Questi  sono  accessibili  direttamente  dai  

comandi  sul  manubrio  del  carrello.  Prima  dell'uso,  dovrai  connettere  il  

carrello  alla  rete  Wi-Fi  di  casa  o  del  club.

2.  Apri  l'app  e  seleziona  il  pulsante  "Crea  account"

1.  Aprire  il  menu  delle  impostazioni  del  carrello,  premere  il  pulsante  delle  

impostazioni  in  basso  a  sinistra  dello  schermo.

4.  Selezionare  la  rete  Wi-Fi  desiderata  e  immettere  la  password  

per  la  rete  a  cui  connettersi.

Prima  di  collegare  il  tuo  dispositivo  smart  al  carrello,  assicurati  che  il  

Bluetooth  del  carrello  sia  attivato.

quando  viene  visualizzata  la  schermata  di  accesso  (si  noti  che  

questo  account  è  diverso  dall'account  di  garanzia  PowaKaddy).

5.  Una  volta  che  il  tuo  carrello  è  connesso  al  Wi-Fi,  puoi  aggiornare  le  

mappe  e  rimanere  aggiornato  con  gli  ultimi  aggiornamenti  del  

tuo  prodotto.
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5.  Accedi  all'app  utilizzando  il  tuo  nome  utente  (indirizzo  email  

registrato)  e  la  password.  Ti  verrà  richiesto  il  codice  di  verifica  di  

4  cifre  fornito  nell'email.

Il  carrello  è  precaricato  con  i  dati  cartografici  più  recenti,  ma  potrebbero  

essere  aggiornati  nel  tempo.  Per  aggiornare  la  mappa  di  un  percorso,  

accendere  il  carrello  e  aprire  il  menu  delle  impostazioni.  Assicurarsi

carrello.  Premi  il  pulsante  giallo  "Associa"  sull'app  quando  richiesto.

Nota:  il  codice  QR  dell'app  rimarrà  nella  schermata  iniziale  del  carrello  

finché  un  dispositivo  mobile  non  sarà  stato  associato  al  carrello.

3.  Seleziona  Wi-Fi  e  attivalo  per  iniziare  a  cercare  il  tuo
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Notifiche

Aggiornamenti  del  firmware

Tabelle  punteggi

4.  Ora  potrai  ricevere  notifiche  sullo  schermo  mentre  giochi.

2.  Selezionare  Controlla  aggiornamenti  per  cercare  l'ultima  versione  del  

software  per  il  prodotto.

1.  Dal  menu  delle  impostazioni  principali  seleziona  "Aggiorna  corso".

hai  collegato  il  carrello  alla  rete  Wi-Fi  di  casa  o  del  club:

Visualizza  l'ultima  scheda  punteggi  direttamente  dalla  dashboard  dell'app  

oppure  apri  l'elenco  delle  schede  punteggi  salvate  tramite  il  pulsante  giallo  
"Round".

Correzioni  di  bug  critici  e  miglioramenti  del  prodotto  possono  essere  scaricati  

anche  dal  menu  delle  impostazioni.  Prima  di  scaricare,  assicurati  che  la  batteria  

del  carrello  sia  sufficientemente  carica.  L'aggiornamento  potrebbe  richiedere  

alcuni  minuti:

2.  Seleziona  "Notifiche"  e  seleziona  il  tipo  di  notifiche  che  desideri  ricevere.

3.  Nel  menu  delle  impostazioni  del  carrello  seleziona  "Notifiche"  e  attiva  il  
grigio  per  disattivarlo  e  il  giallo  per  attivarlo.

5.  Per  ogni  notifica  verrà  visualizzata  una  finestra  pop-up.

•  Eliminare  definitivamente  una  scheda  punteggi  (e  le  statistiche  associate)  

premendo  il  pulsante  rosso  "Cestino".

3.  Se  è  disponibile  un  aggiornamento,  basta  premere  il  pulsante  di  aggiornamento  

e  l'ultimo  aggiornamento  del  firmware  verrà  scaricato.  L'operazione  

potrebbe  richiedere  alcuni  minuti.

Le  carte  parzialmente  completate  verranno  sincronizzate  con  l'app  a  

condizione  che  i  pulsanti  di  fine  round  e  home  vengano  utilizzati  prima

•  Ordina  l'elenco  in  base  al  punteggio  o  al  corso.

2.  Inserisci  parte  del  nome  del  corso  e  premi  Cerca.  3.  Identifica  il  

nome  corretto  del  corso  dall'elenco  fornito.

Per  sincronizzare  i  dati  del  tuo  scorecard  con  l'app  PowaKaddy  dal  carrello,  

assicurati  innanzitutto  che  il  tuo  dispositivo  smart  e  il  carrello  siano  associati.  

Al  termine  del  round,  devi  accedere  al  menu  delle  impostazioni  sul  

carrello  e  selezionare  "Fine  round"  e  poi  il  pulsante  "Home"  per  salvare  i  

dati  del  round.  Se  non  sono  connessi,  il  carrello  e  l'app  si  sincronizzeranno  

al  successivo  abbinamento.

1.  Apri  il  menu  delle  impostazioni  e  seleziona  "Informazioni"

4.  Il  carrello  scaricherà  sul  dispositivo  i  dati  cartografici  più  recenti  disponibili.

1.  Nell'app  PowaKaddy,  apri  l'opzione  "Supporto".

Ti  consigliamo  di  eseguire  l'app  in  background  durante  il  gioco.

•  Rivedi  le  statistiche  del  round  premendo  il  pulsante  giallo  "Statistiche  del  
round"  nella  parte  inferiore  della  scheda  punteggi.
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Una  volta  associato  all'app  PowaKaddy,  il  carrello  può  visualizzare  le  

notifiche  direttamente  dal  tuo  dispositivo  smart,  tra  cui  chiamate,  e-mail  e  

messaggi  di  testo.  Queste  devono  essere  abilitate  nelle  impostazioni  dell'app  e  
sul  carrello  prima  dell'uso.  Per  abilitare  le  notifiche:

6.  Premere  il  pulsante  Chiudi  per  annullare  la  notifica.

sullo  schermo

Abilita  il  Wi-Fi  con  l'interruttore  a  levetta

Seleziona  per  visualizzare  l'ultimo  round

Le  statistiche  del  giocatore  vengono  

registrate  per  gli  ultimi  3  round  salvati

Barra  di  stato  verde  quando  

connesso

Seleziona  la  rete  locale  e  

inserisci  la  password

Notifiche

Notifica  visualizzata
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Seleziona  un  corso

Segnala  un  errore  di  mappatura

FUNZIONI  GPS

Nella  dashboard  utente  dell'app,  apri  il  menu  "Supporto"  tramite  il  

pulsante  giallo.  Nel  menu  di  supporto  troverai  l'opzione  "Segnala  un  

problema  di  mappatura".

Spegnere  il  carrello.  L'app  PowaKaddy  mostrerà  una  panoramica  delle  

statistiche  dei  giocatori  degli  ultimi  tre  round  di  golf.

•  Aggiungere  ulteriori  note.

•  Avvisa  se  le  distanze  GPS  vengono  visualizzate  in  modo  errato.

Il  carrello  inizierà  a  cercare  il  segnale  GPS.  Il  tempo  necessario  per  

agganciare  il  dispositivo  dipende  dalla  posizione  e  dall'intensità  del  segnale.  

Per  risultati  ottimali,  operare  lontano  da  edifici  e  in  una  posizione  a  cielo  

aperto.

Premi  il  pulsante  giallo  "Invia"  per  inviare  il  tuo  report.

Premere  il  corso  desiderato  dall'elenco.  La  selezione  verrà
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•

Puoi  azionare  le  funzioni  del  motore  mentre  il  dispositivo  GPS  rileva  la  tua  

posizione.  Una  volta  che  il  dispositivo  ha  agganciato  il  GPS,  verrà  

visualizzato  un  elenco  di  percorsi  locali.  Puoi  navigare  nell'elenco  

scorrendo  verso  l'alto  e  verso  il  basso  sullo  schermo.

L'avanzamento  automatico  funziona?

Cerca  il  corso  nell'elenco  e  selezionalo.

•  Selezionare  il/i  foro/i  specifico/i  con  l'errore.

Se  non  viene  acquisito  alcun  segnale  entro  5  minuti,  verrà  

visualizzato  il  messaggio  "Segnale  basso".  Spostarsi  in  un'area  con  un  

segnale  GPS  più  forte  e  il  carrello  continuerà  la  ricerca.

Per  iniziare  a  utilizzare  le  funzionalità  GPS,  seleziona  l'opzione  

"Gioca  a  golf"  dalla  schermata  iniziale.

Conferma  selezione

Seleziona  il  corso  richiesto

Corso  evidenziato

Machine Translated by Google



Distanza  dal  tee  al  bersaglio

Distanza  dal  bersaglio  al  

green

Davanti,  al  centro  e  dietro

Vista  verde  attiva

Distanze  verdi

schermo

Vista  completa  predefinita  del  foro

Il  bersaglio  (perno  di  caduta)  

può  essere  spostato  toccandolo

Premere  il  numero  del  foro  per  selezionare  il  foro  richiesto

Buca  nel  gioco

Buca  PAR

Valore  SI  del  foro

Il  segnaposto  verrà  reimpostato  nella  sua  posizione  quando  si  disattiva  questa  
schermata.

Per  accedere  alla  "Vista  Green",  premi  il  pulsante  con  l'icona  della  bandiera  

a  destra  dello  schermo.  Questo  serve  per  passare  dalla  vista  completa  

della  buca  alla  vista  del  green.

verrà  evidenziato  e  apparirà  un  pulsante  verde  "Gioca"  sulla  destra.  Premi  per  

caricare  il  percorso  selezionato  o  premi  il  nome  di  un  altro  percorso  per  

modificare  la  selezione.

Per  spostare  il  Pin  (rappresentato  dal  punto  grigio  all'interno  del  cerchio  

giallo),  tocca  una  nuova  posizione  sullo  schermo  per  verificare  la  distanza  

per  superare  un  ostacolo  o  una  posizione  segnalata  dalla  bandierina.  Al  

rilascio,  la  posizione  del  pin  e  la  distanza  dal  centro  verranno  aggiornate.

•  Tocca  due  volte  per  ingrandire  •  

Usa  il  gesto  di  pizzicamento  per  ingrandire  e  rimpicciolire

•  È  possibile  combinare  la  funzione  zoom  per  identificare  eventuali  pericoli  

durante  il  gioco  e  selezionare  ogni  volta  la  giusta  distanza  della  mazza  

richiesta.

•  Tocca  con  un  dito  per  spostare  la  buca  sullo  schermo.  Dopo  15  secondi  la  

mappa  tornerà  alla  posizione  originale.

La  vista  completa  della  buca  include  un  perno  mobile  con  le  distanze  dal  

bersaglio  e  dal  bersaglio  al  green.  Questa  funzione  consente  di  pianificare  

l'approccio  al  green  ed  evitare  eventuali  pericoli  sul  percorso.  Per  utilizzare  

le  distanze  del  bersaglio,  è  sufficiente:
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Il  contorno  del  green  della  buca  selezionata  viene  visualizzato  al  centro  dello  

schermo.  Le  distanze  dalla  parte  anteriore,  centrale  e  posteriore  del  green  

sono  visualizzate  nella  parte  superiore  del  display.

Una  volta  selezionato  il  campo,  la  vista  predefinita  di  PowaKaddy  è  la  

vista  a  tutta  buca.  Puoi  passare  dalla  vista  a  tutta  buca  alla  vista  green  

utilizzando  il  pulsante  sul  lato  destro  del  display.

(I  punti  bianchi  e  rossi  indicano  la  parte  anteriore  e  posteriore  del  green).

posizione.  Nota  che  le  distanze  mostrate  si  aggiorneranno  man  mano  
che  sposti  il  marcatore.

•  Premere  il  centro  del  bersaglio  e  trascinare  fino  al  nuovo

Il  display  multi-touch  può  essere  utilizzato  per  spostare  la  buca  

visualizzata,  proprio  come  sul  tuo  dispositivo  smart.

Perno  di  caduta

Vista  verde  attiva

Vista  completa  del  foro

Machine Translated by Google
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L'orologio,  situato  nell'angolo  in  alto  a  destra  dello  schermo,  mostra  l'ora  

corrente  utilizzando  i  dati  GPS.  (È  possibile  regolare  l'ora  nel  menu  

Impostazioni).

1.  Premere  il  simbolo  "Hole"  nella  parte  superiore  del  display.

Una  volta  caricati  i  dati  del  percorso,  il  carrello  visualizzerà  le  informazioni  

GPS  per  la  buca  1.  Una  volta  entrati  nella  "zona  di  partenza"  della  buca  

successiva  in  sequenza,  il  carrello  avanzerà  automaticamente  per  visualizzare  

le  informazioni  per  la  buca  successiva.

Se  non  sei  entrato  nella  "zona  tee"  mappata,  e  quindi  non  stai  avanzando  

automaticamente  o  non  stai  partendo  dal  primo  tee,  puoi  selezionare  una  

buca  manualmente.  Per  farlo:

2.  Ripetere  la  procedura  sopra  descritta  per  iniziare  una  nuova  misurazione.

2.  Viene  visualizzata  una  griglia  che  mostra  le  buche  da  1  a  18.  Selezionare  
la  buca  desiderata  dalla  griglia.

Timer
•  Una  volta  visibile  sullo  schermo,  tenere  premuto  il  timer  per  avviare  e  

reimpostare  il  timer  di  3  minuti.

1.  Al  punto  di  partenza,  premere  il  pulsante  rosso  "Reset".

Nota:  (a)  la  distanza  verrà  reimpostata  man  mano  che  si  avanza  nelle  

buche.  (b)  la  misurazione  sarà  "in  linea  d'aria",  diretta  dal  punto  di  

partenza  al  punto  di  arrivo.

Premendo  l'orologio,  è  possibile  alternare  le  altre  due  opzioni:  il  timer  del  

round  (che  si  azzera  al  termine  del  round)  e  il  timer  delle  palline  perse.

Per  attivare  il  timer  delle  palline  perse:

-  Timer  rotondo

-  Palla  persa

Mentre  inizi  a  camminare  verso  il  tuo  obiettivo,  il  display  conterà.

Per  misurare  un  tiro:

-  Orologio

•  Una  volta  trascorsi  i  3  minuti,  l'icona  del  timer  della  palla  persa  lampeggerà  

sul  display.

In  questo  modo  verrà  rilasciato  un  "pin"  GPS  e  la  distanza  verrà  reimpostata  su  "0".

Distanza  di  tiro

Seleziona  foro

Premere  il  numero  della  buca  richiesta  per  passare  alla  buca  in  gioco

Modalità  orologio

Distanza  misurata

Pulsante  di  reset

Distanza  di  tiro

Cambia  buco

Funzioni  dell'orologio

01:12

10:5  7

3:00
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Premi  le  icone  del  fairway  per  indicare  se  hai  mancato  il  fairway  a  sinistra,  hai  

colpito  il  fairway  o  hai  mancato  il  fairway  a  destra.  L'icona  sarà  evidenziata  

in  giallo  quando  selezionata.  Modifica  o  deseleziona  la  tua  selezione  in  qualsiasi  

momento.

I  colpi  immessi  vengono  inseriti  nella  scheda  punteggi.

Quando  il  carrello  viene  spento,  la  modalità  Competizione  si  disattiva  

automaticamente,  riattivando  le  funzioni  di  distanza  per  il  round  successivo.

Attivabile  dal  menu  delle  impostazioni,  per  l'uso  in  competizioni  in  cui  le  funzioni  di  

misurazione  della  distanza  potrebbero  non  essere  consentite  (vedere  le  

normative  locali).  Tutte  le  funzioni  di  misurazione  della  distanza  saranno  disabilitate.

Registra  i  tuoi  colpi  su  una  scorecard  digitale  tramite  la  schermata  Punteggio.  

La  buca  in  gioco  viene  visualizzata  ogni  volta  che  accedi  alla  schermata  

Punteggio.  Usa  le  frecce  per  selezionare  la  buca  e  aggiungere  i  tuoi  colpi.

Hai  saltato  una  buca?  Premi  il  pulsante  Aggiungi  (+)  mentre  visualizzi  la  scorecard  

per  aprire  la  schermata  Punteggio  per  quella  buca.

Scorri  verso  l'alto  e  verso  il  basso  per  navigare  nella  scheda  punteggi.

Premere  il  pulsante  "Scorecard"  sulla  destra  dello  schermo  per  aprire  la  scorecard  

completa.

Torna  alla  schermata  Punteggio  tramite  la  freccia  indietro  nell'intestazione  

della  schermata  Scorecard.  Qualsiasi  punteggio  può  essere  modificato  

in  qualsiasi  momento  nella  schermata  Punteggio.

Vai  oltre  il  tuo  punteggio.  Cogli  l'occasione  per  registrare  i  putt  effettuati  e  i  fairway  

colpiti/mancati  per  farti  un'idea  del  tuo  gioco.
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Imposta  il  tuo  handicap  e  la  selezione  del  tee  (maschile  o  femminile)  nel  

menu  delle  impostazioni  per  calcolare  con  precisione  i  punti  e  i  punteggi  netti.

Aggiungi  putt  utilizzando  le  frecce  su/giù.  (Nota:  questi  non  sono  colpi  aggiuntivi).

È  possibile  passare  dalla  modalità  di  gioco  Strokeplay  a  quella  Stableford  tramite  

il  menu  delle  impostazioni.

Cambia  buco

Punteggio  di  base

Modalità  Competizione

Nessuna  distanza  GPS  mostrata  in  

modalità  Competizione

Record  di  colpi

Apri  la  scheda  punteggi

Punteggio  avanzato  (predefinito)

Record  Fairway  Hit  o

Mancare

Aggiungi  putt  effettuati

Statistiche

PUNTEGGIO

Modalità  Competizione

Registrazione  dei  punteggi
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Fine  del  round

Scheda  di  valutazione  di  uscita

Ritorno  al  gioco

Statistiche  del  round

Il  round  completato  e  le  statistiche  verranno  salvati  sul  carrello  e  

potranno  essere  visualizzati  sull'app.

Se  desideri  salvare  i  dati  del  tuo  round,  conferma  premendo  il  

pulsante  rosso  "Home".

Per  terminare  il  round  e  salvare  i  dati:

Nota:  le  opzioni  'Punteggio  avanzato'  (Putt  e  Fairway)  possono  essere  rimosse  

dalla  schermata  Punteggio  selezionando  l'opzione  'Punteggio  base'  dal  

menu  Impostazioni.

Aggiungi  punteggio

•  Seleziona  l'opzione  rossa  "Fine  round".  Ti  verrà  presentato  un  

riepilogo  del  punteggio.

•  Da  qui,  puoi  tornare  alla  schermata  GPS  per  continuare  il  round  o  

modificare  un  punteggio,  visualizzare  le  statistiche  del  round,  il  

tempo,  la  distanza  del  carrello  e  le  statistiche  avanzate  (se  inserite  

utilizzando  l'opzione  di  punteggio  avanzato).  Queste  includono  

green  in  regulation  (GIR),  numero  di  putt,  media  di  putt  per  buca  e  

altro  ancora.

•  Apri  il  menu  Impostazioni

Il  carrello  può  memorizzare  fino  a  10  round.  Queste  schede  punteggio  verranno  

eliminate  e  sostituite  se  non  sincronizzate  con  l'app.

Nota:  affinché  la  scheda  punteggi  venga  sincronizzata,  il  telefono  deve  

essere  associato  al  carrello  (quando  è  acceso  e  l'app  è  aperta).

Ti  consigliamo  di  eseguire  l'app  in  background  durante  il  gioco.
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•

FINE  ROUND
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•  Imposta  una  lingua  diversa.

•  Cambia  tra  l'inserimento  del  punteggio  avanzato  e  quello  base

Nota:  nel  caso  in  cui  si  dimenticasse  il  codice  PIN  di  sicurezza  impostato,  verrà  

utilizzato  il  PIN  predefinito  7921 .

L'ultimo  sottomenu  è  la  schermata  "Informazioni".  Qui  troverete:

Per  accedere  ai  sottomenu,  utilizzare  le  frecce  sul  lato  destro.

•  Cronologia  che  mostra  il  contachilometri  e  il  tempo  di  percorrenza  del  carrello.

Per  selezionare  un'opzione  all'interno  di  un  elenco,  è  sufficiente  toccarla.  
L'icona  di  spunta  gialla  indicherà  la  selezione  attiva.

•  Versioni  del  firmware  del  carrello  (quando  si  contatta  il  servizio  clienti  per  un  

problema  tecnico,  potrebbero  essere  richieste  le  versioni  software  

reperibili  qui).

(l'handicap  reale  verrà  visualizzato  tra  parentesi  sulla  scheda  

punteggi)

•  Cambia  tra  magliette  da  uomo  e  da  donna.

•  Cambiare  le  unità  di  misura  della  distanza  da  iarde  a  metri.

•  'Verifica  aggiornamenti'.  (Nota:  il  carrello  deve  essere  associato  all'app.  

Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  e  sull'app.)

•  Regola  l'orologio  e  applica  l'impostazione  dell'ora  legale.

modalità.

Tocca  l'icona  grigia  dell'interruttore  a  levetta  per  accenderlo;  diventerà  

gialla  per  indicare  che  è  attivo.  Premi  di  nuovo  per  spegnerlo.

Accedi  al  menu  Impostazioni  tramite  l'icona  nell'angolo  in  basso  a  sinistra  

del  display.

•  Attiva  e  disattiva  la  modalità  Demo.

Le  opzioni  principali  che  potresti  voler  modificare  sono  divise  in  due  sottomenu:  

"Impostazioni  punteggio"  e  "Impostazioni  carrello".

•  Cambia  la  modalità  di  gioco  tra  Strokeplay  e  Stableford.

20

•  Imposta  il  tuo  handicap  tramite  la  tastiera.

•  Applicare  una  percentuale  di  handicap  se  si  gioca  una  partita

•  Impostare  un  PIN  di  sicurezza  che,  se  attivo,  sarà  richiesto  all'accensione  

del  carrello.  •  Attivare  e  disattivare  il  
Bluetooth.

È  possibile  uscire  dalle  impostazioni  in  qualsiasi  momento  tramite  l'icona  

nell'angolo  in  alto  a  destra  del  display.

Di

Impostazioni  del  punteggio

IMPOSTAZIONI

Impostazioni  del  carrello

Interruttore  a  levetta:  premere  per  

accendere/spegnere

Torna  all'impostazione  principale

Impostazioni  del  punteggio

menu

Informazioni  sul  menu

Impostazioni  del  carrello

Impostazioni  di  accesso/uscita
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2.  Accendere  la  batteria  tenendo  premuto  il  pulsante  di  accensione  finché  non  si  accende  la  luce  verde.

Nota:  condizioni  quali  campi  lunghi  o  particolarmente  collinari,  temperature  ambientali  fredde,  condizioni  del  terreno  bagnato  e  sacche  da  golf  

eccessivamente  pesanti  ridurranno  l'autonomia  del  carrello.

•  Non  schizzare  o  immergere  in  liquidi.

3.  Collegare  la  batteria  al  caricabatterie.  La  spia  del  caricabatterie  passerà  dal  verde  al  rosso  per  indicare  che  il  processo  di  ricarica  è  terminato.

•  Non  incenerire  la  batteria  anche  se  danneggiata.

irritazioni  o  ustioni.

batteria  o  provocare  un  incendio.

Nota  bene:  se  le  luci  rossa  e  verde  lampeggiano  sul  caricabatterie,  ciò  indica  che:

RISCHIO  DI  SCOSSE  ELETTRICHE  O  INCENDIO.

•  Contatto  con  la  pelle  –  Lavare  con  acqua  e  sapone.

•  Contatto  con  gli  occhi:  lavare  immediatamente  con  acqua  per  almeno  15  minuti.  Consultare  un  medico.

(105°  F)  come  capannoni  all'aperto  o  edifici  metallici  in  estate.

iniziato.

7.  Evitare  di  lasciare  la  batteria  in  carica  per  più  di  12  ore.  Se  lasciata  in  carica  per  un  lungo  periodo  di  tempo,  la  batteria  si
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6.  Il  processo  di  ricarica  richiederà  circa  8  ore,  a  seconda  dell'entità  della  scarica  e  della  capacità  della  batteria.

•  Non  cortocircuitare  mai  una  batteria.  Tenerla  lontana  da  graffette,  monete,  chiavi  e  altri  piccoli  oggetti  metallici  che  potrebbero  creare  un  collegamento  tra  i  
terminali.

Nota:  la  batteria  al  litio  XL  PLUS  da  30  V  è  progettata  per  un  utilizzo  su  più  di  18  buche  e  deve  essere  sempre  completamente  carica  prima  del  round  

successivo.  Seguire  le  istruzioni  di  ricarica  descritte  nelle  pagine  seguenti.  Siamo  consapevoli  che  alcuni  golfisti  cercheranno  di  estendere  la  durata  di  

queste  batterie  fino  a  27  buche.  Ciò  potrebbe  compromettere  la  capacità  complessiva  della  batteria  e  causarne  un  guasto  prematuro.  Giocare  più  di  18  buche  

con  la  batteria  può  ridurne  notevolmente  la  durata  e  invalidarne  la  garanzia.

•  Non  conservare  o  caricare  la  batteria  in  luoghi  in  cui  le  temperature  potrebbero  superare  i  -10°  (14°  F)  o  i  40°  C

4.  Una  volta  che  la  batteria  è  completamente  carica,  la  spia  di  stato  del  caricabatterie  sarà  verde  fisso.  A  questo  punto,  rimuovere  la  batteria  dal  caricabatterie  e  

il  caricabatterie  dalla  presa  di  corrente.

centro  di  riciclaggio.

•  Non  utilizzare  mai  la  batteria  se  l'involucro  o  i  terminali  sono  danneggiati.  •  Non  ci  

sono  parti  riparabili  all'interno  della  batteria,  NON  TENTARE  DI  APRIRE  LA  BATTERIA  o  di  tentare  una  riparazione.

•  Smaltimento:  indossare  guanti  per  maneggiare  la  batteria  e  smaltirla  immediatamente;  contattare  il  consiglio  locale  o

a.  La  batteria  non  era  accesa  quando  è  stata  collegata  al  caricabatterie.

Seguire  queste  precauzioni:

•  Inalazione:  esporre  all'aria  aperta  e  consultare  un  medico.

c.  Potrebbe  esserci  un  guasto  alla  batteria  o  al  caricabatterie,  contattare  l'assistenza  tecnica  PowaKaddy.

•  La  batteria  è  un'unità  sigillata.  Nel  caso  improbabile  che  fuoriesca  del  liquido  dalla  batteria,  non  toccare  il  liquido  poiché  potrebbe  causare

1.  Collegare  il  caricabatterie  alla  rete  elettrica:  la  spia  luminosa  del  caricabatterie  sarà  verde.

spegnersi  automaticamente.

•  Utilizzare  una  batteria  PowaKaddy  solo  con  un  carrello  PowaKaddy  compatibile.  L'uso  della  batteria  su  altri  prodotti  può  comportare  il  rischio  di  lesioni  o  incendio.

•  Caricare  la  batteria  PowaKaddy  solo  utilizzando  il  caricabatterie  approvato  in  dotazione.  L'utilizzo  di  un  altro  caricabatterie  potrebbe  danneggiare  la  batteria.

b.  Il  ciclo  di  carica  è  terminato  e  la  batteria  si  è  spenta.

5.  Spegnere  la  batteria  utilizzando  il  pulsante  di  accensione.

Istruzioni  per  la  ricarica

CURA  DELLA  BATTERIA

Sicurezza  della  batteria
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In  caso  di  problemi  con  il  prodotto  PowaKaddy,  visitare  www.powakaddy.com/support

•  Caricare  solo  su  una  superficie  dura  e  piana.

•  Caricare  una  batteria  PowaKaddy  solo  utilizzando  il  caricabatterie  PowaKaddy  in  dotazione.  Il  caricabatterie  e  la  batteria  sono

•  Non  sondare  i  terminali  con  oggetti  conduttivi.

altri  detriti.

3.  Di  tanto  in  tanto,  rimuovere  le  ruote  e  ingrassare  gli  assi  e  le  ruote.

•  Il  caricabatterie  si  scalderà.  Non  coprire  né  il  caricabatterie  né  la  batteria.

•  Non  utilizzare  un  caricabatterie  se  la  spina,  i  cavi,  i  contatti  o  l'involucro  sono  danneggiati.  •  

Rimuovere  la  spina  con  cautela.  Non  tirare  il  cavo.

1.  

2.

Prima  di  spedire  la  batteria  per  via  aerea,  verifica  con  la  tua  compagnia  aerea.

Conservare  le  batterie  in  un  luogo  fresco  e  asciutto,  lontano  dalla  luce  solare  diretta  e  da  fonti  di  calore  o  freddo  eccessivi;  idealmente,  conservarle  

a  temperatura  ambiente.  Caricare  completamente  la  batteria  prima  di  riporla.  Successivamente,  ricaricarla  una  volta  ogni  tre  mesi.

Al  termine  della  sua  vita  utile,  smaltire  la  batteria  con  la  dovuta  attenzione  per  l'ambiente.

Porta  la  batteria  al  centro  di  riciclaggio  locale.

La  manutenzione  del  carrello  PowaKaddy  è  semplice.

4.  Per  le  riparazioni  utilizzare  solo  ricambi  PowaKaddy  approvati.

Il  numero  di  serie  si  trova  nella  cavità  del  giunto  posteriore;  annotatelo  per  riferimento  futuro.

•  Evitare  di  utilizzare  una  prolunga.

2.  Non  lavare  mai  a  getto  d'acqua  o  immergere  in  acqua.  Pulire  il  carrello  utilizzando  una  spugna  e  acqua  calda  per  rimuovere  fango,  erba  e

22

specificamente  progettati  per  funzionare  insieme.

•  Non  esporre  il  caricabatterie  a  pioggia,  gelo  o  neve.

Assicurarsi  che  la  batteria  sia  spenta  durante  il  trasporto  del  carrello  per  evitare  di  attivarlo  e  scaricare  la  batteria.

Se  possibile,  scaricare  completamente  la  batteria  e  rimuoverla  dal  carrello.

1.  Riponi  il  carrello  all'interno.

Smaltimento  delle  batterie  al  litio

Trasporto  di  batterie

Sicurezza  di  ricarica

Accumulo  di  batterie  al  litio

MANUTENZIONE
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Registrati  ora!
Non  perdetevelo!

Solo  PowaKaddy  International  Ltd  e  i  suoi  rivenditori  e  licenziatari  autorizzati  possono  
utilizzare  il  logo  PowaKaddy,  i  loghi  dei  prodotti  e  le  immagini  in  materiali  
pubblicitari,  promozionali  e  di  vendita,  nel  rispetto  dei  termini  e  delle  condizioni.

Il  nome  POWAKADDY  e  il  logo  PK  sono  marchi  registrati  di  PowaKaddy  International  
Limited  e  sono  protetti  nel  Regno  Unito  e  in  altri  paesi  e  regioni.  Inoltre,  Powakaddy  
International  Limited  detiene  diverse  registrazioni  di  design,  brevetti  e  altri  diritti  di  
proprietà  intellettuale  relativi  ai  propri  prodotti.

PowaKaddy  International  Ltd  è  registrata  nel  Regno  Unito.  Numero  di  registrazione  della  società  07747629,  numero  

di  registrazione  del  marchio  nel  Regno  Unito  3593096.

oppure  visita:  powakaddy.com/my-powakaddy

Scansiona  per  aprire  la  pagina  di  registrazione

Partner

PGA  è  un  marchio  registrato  
della  Professional  Golfers'  

Association  Limited.
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